
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org) 

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar  

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar  

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar  

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Verenice Valerio, Religious Education Assistant  

Ulises Solano, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Patricia Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE-ST. ANDREW 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          7:30pm Wednesday en español (except July and                                                                                                     

August) 

OLA Only:     7:00PM Tuesdays, Wednesdays & Thursdays    

          (Spanish) 

Saturday Vigil:    5pm (Saturday Vigils will continue through June 2025)  

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 7:30pm (Bilingual)  

 

 

MORNING PRAYER 

8:45am 

 

SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, please schedule an appointment 

with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext. 

20).  Bring the child's birth certificate.  Preparation classes are 

attended the second Saturday of the month (1pm in Spanish and 

3pm in English).  Classes will be held no earlier than one month 

prior to the scheduled baptism.  Baptisms are celebrated with the 

community during masses at Saturday vigil or Sunday 

mornings.  There will be no baptisms during the Lenten season.  
 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six months 

before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 
 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are available to 

bring communion to the homebound.  Call the Parish House to 

make arrangements.  
 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or 

funerals, call the Parish House at any time. 

 

SACRAMENTOS 
 

Bautismos  Para registrarse para el bautismo, programe una cita 

con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 

20). Traiga el certificado de nacimiento del niño. Las clases de 

preparación se asisten el segundo sábado del mes (13:00 horas en 

español y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarán a cabo no 

antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se 

celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del 

sábado o del domingo por la mañana. No habrá bautismos 

durante la temporada de Cuaresma. 
 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos 

seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 
 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 

5pm. 
 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están disponibles 

para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a la Casa 

Parroquial para hacer arreglos. 
 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas 

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa 

Parroquial en cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

A community that is centered in Jesus,  

gathers in worship, witnesses the Gospel,  

and ministers to the spiritual and material needs  

of the people. 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

 

THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY 

BODY AND BLOOD OF CHRIST  

~ CORPUS CHRISTI ~ 

JUNE 22, 2025

New Mass Schedule-St,Andrew (Effective July 2025) 

Mon/Tues/Wed/Thurs/Fri/Sat: 9AM 

Wednesday 7:30pm (Spanish) (except July and August) 

Sunday: 10:00am (English) and 12:30pm (Spanish) 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

WEEKLY OFFERINGS  2025/2024 
 

June 14 and15 2025 

Attendance:  335 
First collection $2,324.00 
Second collection (Energy): $1,032.14 
 
June 15 and 16 2024   

Attendance:  230 
First collection:  $1805 
Second collection (Energy): $685 
 

Thank you for your generosity!   

¡Gracias por tu generosidad! 

 
Goal: $35,719 

Pledged: $30,275.00 
Received: $24,935.68 

READINGS FOR NEXT SUNDAY 
 

Solemnity of Saints Peter and Paul, Apostles: Acts 12:1-11; 
Psalm 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 ; 2 Timothy 4:6-8, 17-18 ; and 
Matthew 16:13-19 . 
 
Solemnidad de los santos Pedro y Pablo, apóstoles: Hch 12,1-
11; Salmos 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 ; 2 Timoteo 4:6-8, 17-18 y 

Mateo 16:13-19. 

REFLECTION 
“I’ll be with you in spirit.” Have you ever said that to someone? 
Has someone ever said it to you? Usually it comes when someone 
can’t make a special occasion in person. It can be comforting, 
though we’d rather have the person with us in the flesh. It seems 
Jesus knew that feeling well. Providing us with himself in bread 
and wine makes it possible to have him with us not just in spirit, 
but in a tangible way. We can touch him, taste him, be nourished 
by him. This is what we celebrate in Sunday’s Feast of the Most 
Holy Body and Blood of Christ. And what’s more, we can all 
partake equally. In the Eucharist we do as Jesus asked us to do—
we do this in remembrance of him, the one who fed the 5,000 and 
left no one hungry. The challenge for us today is to carry this 
forward. When Jesus says, “Give them some food yourselves,” he 
is also talking to us. We may not be able to multiply five loaves 
and two fish, but we can share what we have. Rather than ask, 
“Why does God allow this to happen” (hunger, destruction of 
farmland, investment in weapons rather than nutrition 
programs…), we need to remember what Jesus said: “Give them 
some food yourselves.” 
 

REFLEXIÓN 

"Estaré contigo en espíritu". ¿Alguna vez le has dicho eso a 
alguien? ¿Alguien te lo ha dicho alguna vez? Por lo general, 
surge cuando alguien no puede estar en persona en una ocasión 
especial . Puede ser reconfortante, aunque preferimos tener a la 
persona con nosotros en persona. Parece que Jesús conocía bien 
ese sentimiento. Proveernos de sí mismo en pan y vino hace 
posible tenerlo con nosotros no solo en espíritu, sino de manera 
tangible. Podemos tocarlo, saborearlo, nutrirnos de él. Esto es lo 
que celebramos en la Fiesta del Santísimo Cuerpo y Sangre de 
Cristo del domingo. Y lo que es más, todos podemos participar 
por igual. En la Eucaristía hacemos lo que Jesús nos pidió que 
hiciéramos, lo hacemos en memoria de él, el que alimentó a 
5.000 y no dejó a nadie con hambre. El desafío para nosotros hoy 
es llevar esto adelante. Cuando Jesús dice: “Denles ustedes 
mismos de comer”, también nos está hablando a nosotros. Puede 
que no podamos multiplicar cinco panes y dos peces, pero 
podemos compartir lo que tenemos. En lugar de preguntar: “¿Por 
qué Dios permite que esto suceda” (hambre, destrucción de 
tierras de cultivo, inversión en armas en lugar de programas de 
nutrición…), debemos recordar lo que dijo Jesús: “Denles 
ustedes mismos algo de comer”. 

REFLECTION 
“I’ll be with you in spirit.” Have you ever said that to someone? 
Has someone ever said it to you? Usually it comes when someone 
can’t make a special occasion in person. It can be comforting, 
though we’d rather have the person with us in the flesh. It seems 
Jesus knew that feeling well. Providing us with himself in bread 
and wine makes it possible to have him with us not just in spirit, 
but in a tangible way. We can touch him, taste him, be nourished 
by him. This is what we celebrate in Sunday’s Feast of the Most 
Holy Body and Blood of Christ. And what’s more, we can all 
partake equally. In the Eucharist we do as Jesus asked us to do—
we do this in remembrance of him, the one who fed the 5,000 and 
left no one hungry. The challenge for us today is to carry this 
forward. When Jesus says, “Give them some food yourselves,” he 
is also talking to us. We may not be able to multiply five loaves 
and two fish, but we can share what we have. Rather than ask, 
“Why does God allow this to happen” (hunger, destruction of 
farmland, investment in weapons rather than nutrition 
programs…), we need to remember what Jesus said: “Give them 
some food yourselves.” 
 

REFLECTION 
“I’ll be with you in spirit.” Have you ever said that to someone? 
Has someone ever said it to you? Usually it comes when someone 
can’t make a special occasion in person. It can be comforting, 
though we’d rather have the person with us in the flesh. It seems 
Jesus knew that feeling well. Providing us with himself in bread 
and wine makes it possible to have him with us not just in spirit, 
but in a tangible way. We can touch him, taste him, be nourished 
by him. This is what we celebrate in Sunday’s Feast of the Most 
Holy Body and Blood of Christ. And what’s more, we can all 
partake equally. In the Eucharist we do as Jesus asked us to do—
we do this in remembrance of him, the one who fed the 5,000 and 
left no one hungry. The challenge for us today is to carry this 
forward. When Jesus says, “Give them some food yourselves,” he 
is also talking to us. We may not be able to multiply five loaves 
and two fish, but we can share what we have. Rather than ask, 
“Why does God allow this to happen” (hunger, destruction of 
farmland, investment in weapons rather than nutrition 
programs…), we need to remember what Jesus said: “Give them 
some food yourselves.” 

ON THE CALENDAR 

 

 
 
9:00am 
7-9:00pm 

Monday, June 23 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Mass 
Jornada Group Meeting (KH) 

 
 
 
9:00am 
6:15pm 

Tuesday, June 24 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Mass 
Girl Scouts (KH) 

 
 
 
 
9:00am 
9:30am 
6:30pm 
7:30pm 
 
 
 
 
9:00am 
9:30am 
6:00pm 

 
Wednesday, June 25 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Mass 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Hora Santa/Rosario/Confesion 
Mass 
 
Thursday, June 26 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Mass 
Rosary (CHU) 
Nelson (KH) 
 

 
 
 
9:00am 

Friday, June 27 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Communion Service 
 

 
 
 
9:00am 
5:00pm 

Saturday, June 28 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 
Mass 
Mass (CHU, KH)  
After farewell fellowship in KH 
 

 Sunday, June 29 
Church is open from 8:30am-1:00pm for 
private devotion 

 
1:30pm 

Masses at 9am, 11am and 12:30pm (Spanish)  
Our Lady Guadalupe Committee 2025 (KH) 

https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/34?2
https://bible.usccb.org/bible/2timothy/4?6
https://bible.usccb.org/bible/matthew/16?13
https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/34?2
https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/34?2
https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/34?2
https://bible.usccb.org/bible/acts/12?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/34?2
https://bible.usccb.org/bible/matthew/16?13


ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly, 
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations in 
the baskets located in the Gathering Spaces.  Checks made payable 
to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory mail slot 
or placed in the larger containers inside the door of the church.  
The next monthly distribution is on Wednesday, July 16, from 
9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is not necessary.  
 

Sus donaciones a la despensa de alimentos no perecederos son 
realmente apreciadas.  También necesitamos pasta, arroz, 

cereales calientes, mermelada, café, té, gelatina y aderezo para 
ensaladas. Coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en 

los Espacios de Reunión.  Los cheques pagaderos a la Despensa 
de Alimentos de San Andrés pueden colocarse en la ranura de 

correo de la rectoría o colocarse en los contenedores más 
grandes dentro de la puerta de la iglesia.  La próxima 
distribución mensual es el miércoles 16 de julio, de 9:45 a.m. 

a 10:45 a.m., en Kiernan Hall.  No es necesario un documento 
de identidad.  

JUNE 22, 2025 

 CARE FOR CREATION 
 

   Tuesday, June 24 is primary election day.  Our city faces 
significant challenges including providing for the neediest in 

our midst and building resilience in the face of climate change. 
Make sure to exercise faithful citizenship and Christian 

compassion as we take this initial step in choosing our local 
leadership for the next four years.    

 
 
 
 
 
 
 
 

CUIDADO DE LA CREACIÓN 

 

  El martes 24 de junio es el día de las elecciones 
primarias.  Nuestra ciudad enfrenta desafíos significativos, 

incluyendo proveer a los más necesitados en nuestro medio y 
construir resiliencia frente al cambio climático. Asegúrense de 

ejercer la ciudadanía fiel y la compasión cristiana al dar este 
paso inicial en la elección de nuestro liderazgo local para los 
próximos cuatro años. 

CHANGE TO BULLETIN SUBMISSION DATES 
Going forward, bulletin submissions will need to be submitted 
earlier than we’re used to.  For example, items for the May 25th 
bulletin will need to be sent in by May 16th, and so on. Please 
reach out to Denise (Standrewrc6713@gmail.com) in the 
Parish House with any questions. 
 

CAMBIO EN LAS FECHAS DE ENVÍO DEL BOLETÍN 
En el futuro, las presentaciones de boletines deberán enviarse 

antes de lo que estamos acostumbrados.  Por ejemplo, los 
artículos para el boletín del 25 de mayo deberán enviarse antes 

del 16 de mayo, y así sucesivamente. Por favor, póngase en 
contacto con Denise (Standrewrc6713@gmail.com) en la Casa 
Parroquial si tiene alguna pregunta. 

  
 



THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST CORPUS CHRISTI 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Service  
 

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com.  All 
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.  



JUNE 22, 2025 

  
 Saturday, June 21 

9:00am 
5:00pm 

Felix and Amanda Bautista + 

Dominick Boffa + 

 
9:00am 
11:00am 
12:30pm 

Sunday, June 22 
Helen R. Ledesma + 
Brian McCarthy + 
Eustorgio Rodriguez + 

 Monday, June 23 

9:00am Richard Jennings 
 

 Tuesday, June 24 

9:00am Arthur Corpuz + 

 Wednesday, June 25 

9:00am 
7:30pm 

John Hudak + 
For the Intentions of the Spanish Ministry 
 

 
9:00am 

Thursday, June 26 
Thom Schieri + 

 Friday, June 27 
9:00am Communion Service 

 
 Saturday, June 28 
9:00am 
 

5:00pm 

Mickey Kennedy + 

Judith Behan + 

 

9:00am 
11:00am 
12:30pm 

Sunday, June 29 
Gertrude Keeler + 
Giuseppina Gaeta and Giacomo Rizzo Cascio + 
Ramon Antonio Filpo + 

MASS INTENTIONS FOR  
WEEK OF JUNE 21 THRU JUNE 29 

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH  
IN YOUR PRAYERS 

 

Sean Murphy, Joe Flynn, Joan Prendergast,  
Eydie and John Kitson, Xavier Jimenez, Francis Guarino,  
Jeff Parker, Dina Curet, Jacinta DeGraff, Myra McCabe, 

Teresa O’Brian and Peggy Murray 

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US 
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY 

 

Judy Behan, Joseph Materdomini, Domenick Boffa  
and Frederick Simms 

ATTENTION SICK OR HOMEBOUND PARISHIONERS 
 

The beauty and the blessing of the Church is that it is a People 
not a building. Each weekend those of us who are able come to 
Mass to offer our prayers and to receive God’s Word in the 
Scriptures and the Holy Communion. If you are sick or 
homebound you are still the Church and you have not been 
forgotten by your parish community. Call the Parish House 
Office at 718-680-1010, tell us of your desire to be visited, and 
a Eucharistic Minister will contact you and arrange a visit to 
pray with you, read the Gospel for the week, and bring you the 
Holy Communion. 

ATENCIÓN FELIGRESES ENFERMOS  
O CONFINADOS EN CASA 

 

La belleza y la bendición de la Iglesia es que es un pueblo, no 
un edificio. Cada fin de semana, aquellos de nosotros que 
podemos, venimos a Misa para ofrecer nuestras oraciones y 
recibir la Palabra de Dios en las Escrituras y la Santa 
Comunión. Si estás enfermo o confinado en casa, sigues siendo 
la Iglesia y no has sido olvidado por tu comunidad parroquial. 
Llame a la Oficina de la Casa Parroquial al 718-680-1010, 
cuéntenos de su desea ser visitado, y un Ministro de la 
Eucaristía se pondrá en contacto con usted y organizará una 
visita para rezar con usted, leer el Evangelio de la semana y 
llevarle la Sagrada Comunión. 

AVAILABLE MASSES FOR  JULY 2025 
Please come to the Parish House to arrange your Intentions.  

Masses are $20. 

Week of  July13, July 20 and July 27th. 

AVAILABLE OFFERINGS FOR JULY 2025 
 

Please come to the Parish House to arrange your Offerings.   

MEMORIAL OFFERINGS  
 
 

TABERNACLE CANDLE 

In Loving Memory of Judith Behan  
offered by Pat Corbett 

 

 

 

 

July 18th 9:00am July 27th 12:30pm 

July 21st 9:00am July 30th 9:00am 

July 22nd 9:00am July 31st 9:00am 

July 23rd 9:00am   

July 26th 9:00am   
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.

WERBER PLUMBING
Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

www.OHPT.org
Call or Text (718) 916-9765

Email info@ohpt.org

BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

Brooklyn, NY 11217

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Study 
English
as a Second
Language at 
LIU-Brooklyn!

Summer
2025 
Semester: 

May 5
thru
August 14
Last day to
register is Friday,
May 16th!

Up to 100% financial aid
for those who qualify.

Call or email us for
more information!
Green card holders and US 
citizens are welcome to apply!

LIU-Brooklyn
1 University Plaza, Brooklyn, NY

718-488-1323  -  bkln-esl@liu.edu

¡Estudia inglés 
como segundo 
idioma en LIU-
Brooklyn!
Verano 2025 Semestre: 

5 de mayo al 
14 de agosto
¡El último día para 
registrarse es el 
viernes 16 de mayo!
Hasta 100% de ayuda 
financiera para quienes 
califiquen.

 ¡Llámanos o envíanos 
un correo electrónico 
para obtener más 
información!
¡Los titulares de tarjetas 
verdes y los ciudadanos 
estadounidenses pueden 
presentar su solicitud!

Henry Myers
Plumbing & Heating, Inc.

718-836-1324
TIMOTHY MYERS - LICENSE NO. 1908

HMPHLMP@AOL.COM
6727 14TH AVE., BROOKLYN NY 11219

Proudly Serving
the Entire

Bay Ridge Community
Most Major

Insurance Accepted
Hours:

Mon-Fri 8am-8am
Sat-Sun 9am-9pm

718.307.5725
7825 3rd Ave.

Brooklyn, NY 11209 

centersurgentcare.net/bay-ridge

718-989-8952
7717 3RD AVE

GREENHOUSECAFE.COM

718-635-4076
7721 THIRD AVE
CAPPACAFEBAYRIDGE.COM

Scan Or Call
To Order Direct
FROM YOUR FAVORITE

Bay Ridge
Restaurants

BAR • RESTAURANT • CAFE


